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Traduction Bible Segond 21*  
	
	
11	«	Je	suis	le	bon	berger.	Le	bon	berger	donne	sa	vie	pour	ses	brebis.	
	
12	Le	simple	salarié,	quant	à	lui,	n'est	pas	le	berger	et	les	brebis	ne	lui	
appartiennent	pas.	Lorsqu'il	voit	venir	le	loup,	il	abandonne	les	brebis	et	
prend	la	fuite	;	alors	le	loup	s'en	empare	et	les	disperse.	
	
13	[Le	simple	salarié	s'enfuit]	car	il	travaille	pour	de	l'argent	et	ne	se	soucie	
pas	des	brebis.	
	
14	Moi,	je	suis	le	bon	berger.	Je	connais	mes	brebis	et	elles	me	connaissent,	
	
15	tout	comme	le	Père	me	connaît	et	comme	je	connais	le	Père.	Je	donne	ma	
vie	pour	mes	brebis.	
	
16	J'ai	encore	d'autres	brebis,	qui	ne	sont	pas	de	cet	enclos	;	celles-là	aussi,	
il	faut	que	je	les	amène;	elles	écouteront	ma	voix	et	il	y	aura	un	seul	
troupeau,	un	seul	berger.	
	
17	Le	Père	m'aime,	parce	que	je	donne	ma	vie	pour	la	reprendre	ensuite.	
	
18	Personne	ne	me	l'enlève,	mais	je	la	donne	de	moi-même.	J'ai	le	pouvoir	
de	la	donner	et	j'ai	le	pouvoir	de	la	reprendre.	Tel	est	l'ordre	que	j'ai	reçu	de	
mon	Père.	»	
	
	
	
	
*	La	Bible	Segond	21	est	une	traduction	biblique	en	français	éditée	par	la	Société	
biblique	de	Genève	et	publiée	à	partir	de	2007.	Cette	traduction	est	une	révision	de	la	
Bible	Segond	(traduite	en	1880,	reprise	en	1910),	particulièrement	utilisée	par	les	
protestants	et	les	chrétiens	évangéliques	francophones.	
 
	


